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Anoranis. ¥ ¢rarTi 3a0ponoHoBani Tpu eranu podOTH 3 TepMiHaMHK Ta npodecioHani3MaMH METATYPrifHOT TEMATHKH NPH NepeKiai
X 3 anrmiiickkol MOBH yKpaiHchKol0. PosrasHyTo cretmdiky nepexnany abpeiaTyp Ta «xHOHHX ApY3iB nepeknanada». BusHaueHo
TPYJHOLLI, 3 AKHMH CTHKA€ThCA NEpeKiazaY, i cnocodu noJonaHHA UHX TPyAHOLIB. BeraHoBneHo, 110 U1 a1€KBATHOIO BiITBOPEHHA
npodeciiiioi TeKcHKH HeoOXiHe He JIMIIe 3araibHe 3HAHHS MOB, SIKI BHBYAIOTHCA, a i (JOHOBI Ta cremiagbHi 3HAHHA, 4 TAKOK

TOTOBHICTB 10 TocTiifHOT nomykoBoi poSoTu.

Kniouwosi crnoea: mepminu, npoghecionanizmu, «xubni opysi nepexiadavay, abpesiamypu, mekcmu Memaiypeiunoi memamuxy,

mexHivHULL nepexias.

OTpHMaBIIH JUIUIOM [€PEeKiajaya, MOIOMI CIEeMialicTH
MPUXOATh MPAIIOBATH Ha BHPOOHMLTBO (HAMpPHKIA,
MeTalyprifine) i CTHKAIOTBCA 3 MPODIEMOI0 NepeKiagy
BY3bKOCTICLIAIbHUX TepMiHiB Ta mnpodecionanizmis. lle
BiIOYBa€TbCA HE JIHIIC TOMi, KONH MNepeKIajarbka
TIPaKTHKA T/l Yac HABYAHHS TMPOXOIHIA HA MiANPHEMCTBI
inmoi ramysi, a i ToJIi, KOJTH CTY/ICHTH MalTH 3MOTY NpOiTH
TIPaKTHKY Ha TOMY JK MiANPHEMCTBI H Hamani oTpuManu
3anpomieHHst Ha poboty. 1llo6 BHMKOHYBaTH ajeKBaTHHiE
nepeknaj, HeoOXiHO MaTH He JHIEe TPYHTOBHI 3HAHHS
MOBH OpHIiHAJy Ta Mepeknaay, ane H  BiUIBHO
OpieHTYBaTHCSA Y BHPOOHHYOMY mpoueci. TakuM 4HHOM,
nepexknaaad Mae oJHO4YaCcHO BCU'[OILiTH HpHHaﬁMHi JIBOMa
npodecismu. Tepminu Ta npodecioHani3MH € OCHOBHUM
JeKCHYHHM  3acoboM  mepenadi  indopmamii  y
npodeciiinoMy CHOiIKyBaHHi, ToMy po0oTa 3 HHMH
CTaHOBHTH 3HAYHY YaCTHHY HaBaHTa)KCHHA NepeKnagada.
YacTo, CTHKalOuMuCh 3 HOBHM s cebe TepMiHOM,
nepexiaaadi, AKi TUTLKH poOATE Neplili KPpokH y npodecii,
MPUHAMAIOTE pIlIEHHA iHTYITHBHO, NOKITAZAal0YHCh Ha
TIpPakTHUHI  3HAHHA, OTPHMaHi B XOAi BHMBUCHHS
YHIBEPCHTETCHKHX IHCLIHILTIH.

MeTa cTarTi — OKPECHHMTH AalirOpHTM [EpeKiagy
crienianizopaHoi JEKCHKH, 3YMHHHBITHCE HA OCHOBHHX
eranax pobOTH 3 TepMiHAMHU Ta TpodecioHaTI3MaMH.

JlocnizkeHHs BHKOHAHO HAa MaTtepia crerianizopaHoi
JIGKCHKH, @ came TEepMiHiB Ta npodecioHanizmis, od0paHux
3 TEKCTiB METaNyPriiiHOT TeMATHKH.

MeTou poDOTH: OMHCOBHMIH, TNOPIBHAIBHHUH, METO]
KOHTEKCTYaJIBHOTO 1 MepPeKIajalbKoro aHaizy.

JlocnijkeHHs TEPMIHOIOTIYHOT JIEKCHKH, 0COOJIMBO B
NepeKiajalbKoMy acrlekTi, 3aBkAH Malo 1 MaTHMme
aKTyaJ'II:HHﬁ XapakTep, aaxe aneuna’mnﬁ Nnepexiag Takux
OIHHHIbL B TCXHi‘IHOMy TEKCTI 3&6831’[3‘-1)16 IOBHE
PO3YMIHHA TEKCTYy cleliaJicTaMi TEBHOI Tamysi, Wo y
CBO€I0 4Eprol0 CHpHAE HAYKOBOMY INpOrpecy KpaiHH Ta
po3BHTKY HOBiTHIX Texuomorii. B. Jleiiunk nae
BH3HA4YCHHA TTOHATTA: <(TE‘pMiH — 1€ JEKCHYHAa OIHHHIA
neBHOI MOBH [Ul CHELiafdbHHX IijeH, 10 mHo3Ha4ae
3aransHe (KoHKpeTHe abo abcTpakTHe) MOHATTA Teopil
neBHOl crewianeioi chepu 3Hanb abo aisnbHOCTIY [8, .
31]. Tepminu — wne HaHOINBII YacTo BHKHBAHI MOBHI
OIUHULI HAYKOBO-TEXHIYHOT TITEPATYPU, OCKLILKH BOHH €
ONMHHUIAMH BepOanizallii HayKOBOi KapTHHH CBITY, fKa,
CBOEIO YEPToI0, € Pe3yIbTaTOM HayKOBOI'O Mi3HAHHA CBITY,

Pe3yJIbTaTOM KOTHITHBHOI MisIBHOCTI BYEHHX MEBHOT
ramy3i suaub [10, ¢. 8]. llomo TepMiHiB AOCTiIHHKH
3a3HAYA0TH!

1) TepMiH € eneMEHTOM MeBHOI TepMiHONOTIYHOT
cucteMH. CYTTEBHMH KPHTEPIsIMH IUIA TEPMiHa B MEkKax
oftHi€T TEpPMIHOMOTIYHOT CHCTEMH € OJHO3HAYHICT,
TOYHICTh, BH3HAUCHICTH HWOTO  Micms B  JaHii
TEPMIHOJIOTIYHIH CHCTEMI;

2) 3MicT TepMiHa TAKIE A0 HAWBHIIONO CTyMEHA
HOHATTEROT a6CTPaKTHOCTI;

3) TepMiHy NpHTAMAHHA TEHJCHILIA [0 CTHIICTHYHOL
HeHTPaIbHOCTI, BIZICYTHICTh KOHOTALH;

4) cbOrOMHI MiHIBICTH BiAMOBISIIOTBCS Bi TYMKH, IO
TepMiHH € 400 MaKTh OYTH OJHO3HAYHHUMIL,

5) 3a  noxomkeHHsMm — Oarato  TepMiHIB €
iHTepHAaLiOHANI3MaMH 200 CTBOPEHUMH SIK IITYYHi CIOBA 3
€IIEMEHTIB TaBHBOTPEILKOT Ta MaTHHCHKOT MOB [3, ¢. 21].

JloCniAHUKH TPAIHIIHHO Bi3HAYAIOTH, M0 «HAYKOBO-
TEXHIYHI TEPMIHH AK MOBHiI 3HAKH, IO IPE3CHTYIOTh
MOHATTA chenianpHoi, mnpodeciiinoi ramysi Hayku abo
TeXHIKH, CTAHOBIATH CYTTEBY CKJIAJOBY HAayKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTIB 1 OJIHY 3 TOJOBHHX TPYJHOIIB 1X
nepeKaLy 3 OrfsAay Ha iX HEeOJHO3HAUHICTH, BIJICYTHICTE
MEpEeKNIaHUX  TEPMiHIB-BIINOBITHHKIB (Y  BHMAJAKY
TepMIHIB-HEOJIOTI3MIB) Ta HAIIOHANBHY BapiaTHBHICTE»
[1, ¢. 126]. He w™eHm BaxXIMBUM 18l aJeKBATHOTO
niepeKiialy € MOBHE PO3YMIHHS TEPMiHA Nepekiagadem,
apke, Ak Bkasye O. bonaapeHko: «IOCHiBHHH Nepexiaj
TepMiHiB, 0e3 NPOHMKHEHHs B iX CYTHICTh, Oe3 3HAHHS
caMHX SBHIL, NPOLIECIB T MeXaHI3MIB, MPO fAKi iJeThcs B
OpHUriHai, MOe TMpPH3BECTH J0 TpPyOHX TOMHIOK Y
npoteci nepeknany» [5, c. 80]. BiseMemo ans npuknaay
TepMiHl’], AKHMH TIO3HA4YalTh raaoni,unonn, mo
3HAXOOATLCA Ha  KOJIOLIHHKY I_[OMCHHO.I' neui. 3a
CIIOBHHKOM MAaeMO BIINOBUIHUKH gas offiakes, offiake
main abo gas down-take. Tlepuwmii BiANOBIAHHK
NPaBHIIBHO NEpefac CyTh TePMiHa, alie JOCTIBHHH HOro
nepeKnajg «razoeigBoaHi Tpyom». Ilia Tepminom offiake
main, CKOpillle MAa€TbCA HA yBa3i roJIOBHA BiJBOAHA TpyOa,
a gas down-take — onyckna razosa Tpy0a. baunmo, o 6e3
IPYHTOBHOI'O  OCMHCJIEHHS  BHPOOHHYOro  MpoLecy,
3pO3yMiTH, a THM Oilblie aJeKBaTHO MEPeKIacTH
CHeliami3oBaHHil TEKCT MPOCTO HEeMOXKIHBO. A0
Bi3bMeMO TepMmin elbow fitting, AKuil BiApI3HAETHCS
obpasHicTio, amKe MoBa iae mpo r-odpasHe KpiruieHHS
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Tpy0. Piu y TiM, mo AKIIO nepekiajad g0 LBOTO He
CTHUKABCA 3 HA3BAMH PI3HHX THIIIB KPITICHb, CKOPILI 32 BCE
nepekiaj Oy/ie BUITIAIATH TaK: «TIKThOBE KpituieHHs». Lle
JIOCTIBHHUIT Nepekiajl, ajxke e/bow 1 cripasji Mae 3Ha4EeHHA
«rkoTh». QaKTHYHO TEPMIH MEPEKIANACTLCA «KOMIHOM, 1
el BaplanT € CTaauM JIeKcHYHHM ekBiBanentom. Lle
NPHBOAUTL HAC JI0 BHCHOBKY, 10 MepeKiajad TeXHiqHOl
JITEPATYPH He MOXKe MOK/IAJATUCA JIHILE 3ara/ibHi 3HAHHS
MOBH-OPHTIHALY Ta [epeKknagy, MOoTpibHO MocTiiHO
B/IOCKOHAJIIOBATH | MOTITHO/MIOBATH MpodeciiiHi 3HaHHA,

loBopsuu npo nepeksiaj TepMiHiB, 0COOIHBO TEPMiHiB
neBHoi ciepn BUPOOHMIITBA, MOXKHA 3alPOTIOHYBATH TPH
OCHOBHI eTanu pobotu. Ha nepwomy emani mykaemo B
CIIOBHHKY BIJIMOBIJIHHK [0 TEPMiHa, KM HAC LIKABHTE.
O.M. I'epacimoBa 3a3Hauae, MO JEKCHYHHI €KBIBAJICHT €
OCHOBHHM cMOCOOOM Tepeksiajy TEpMIHIB i po3yMie mix
EKBIBAJICHTOM TOCTIHHUI JIEKCHYHHI BIJINOBIIHUK, SKHI
TOYHO 30iraeTbcs 31 3HaueHHsM cioea [6, c. 181].
3BuyaiiHO, NOTPIOHO  KOPHCTYBAaTHCA  HE  OJHHUM
CIIOBHMKOM 1 Oaxano oOuparH sikomora Oiibine 3a
KUIBKICTIO CIIIB 1 BUINOBIJHHMKIB BHJAHHS, CTaHYTh Y
MPHIOJIi TAKOXK CHELialli30BaHi CIOBHUKH. TYT MOMUIHBI
nBa BapianTi: abo BignoBigHHK €, abo BiH BIACYTHIH. 3a
BiJICYTHOCTI €KBIBaJIEHTa, IEPEXOJHMO 10 TPETHOTO ETaIly,
OMHHAOYH JPYTHH.

Ha opyeomy emani, y BUNAAKY, KOIM BiJNOBIAHHK €,
HepeBipsaeMo, YK € BiH OJHO3HAYHHM 4 0araTO3HAYHHM.
SIkito TepMiH OJHO3HAYHHIA, IEpPeBIPACMO UM BiANoBizac
3aKpinuieHe y CIOBHUKY 3HAYECHHS HalIi TeMaTHIL, i K10
BiJIMOBiIa€, BHKOPHUCTOBYEMO 3HalifeHMii eKBiBaJeHT.
Hanpuknaj, TepMiH aluminium 3aKpiTuicHHI y CITOBHHKY 1
Ma€ BUIMOBLJIHUK «aIOMIHII», SKHH HE 3aJeKHTh Bij
ceprt BUpOOHMITBA 1 MO3HAYAE XIMIYHHH EIIEMEHT,
HeoOXi[HHIi, HANPHKIIAJ, Y CTAJICIIMBAPHOMY BHPOOHHIITBI
JUIA TIOKpalleHHs BracTHBocTed craii. OJHak, AK yikKe
3a3Ha4YasIocH, 3apa3 Bee OLiblue JOCHIIHHKIB MHIIYTh PO
Te, WO «TEPMIHH He € OJHO3HAYHHUMH, 1 OCKIIbLKH, barato
TEPMIHIB MAIOTh HE OJIHE, & AeKiIbKA 3HAYEHb, TO KOHTEKCT
BIZIrpac BamIHBY POJib, TOOTO KOHTEKCT JA€ MOXKIIHBICTD
BCTAHOBHTH, B sAKOMY 3i CBOIX 3HA4eHb TEpPMiH
BHKOPHCTOBYETBCSA y TakoMy BHmaaky» [7, c. 39]. Komn
TepMiH Ma€ JeKilbKa  BIAMOBIHMKIB, HEoOXigHO
TIEPEBIPUTH, YH ICHYE CHEIianbHUI BIAMOBITHUK s
Meranypriiinoi cdepu Ta BukopucTaTH Horo. Tak,
anruificeke cnoBo skip Mae B CIIOBHUKAX OUIBII SIK 1ECATH
3HA4YCHb, Y TOMY YHCIi 3 MNO3HAYKOKW eipH. (ripHHYa
CTIpaBa): «CKiMm», «MEPEKHIHA BaroHETKa», Tak 3HaX0IMMO
NpaBUIBLHHIT  BUIMOBLAHMK.  SIKuo  cremiassHOro
CKBiBaJCHTAa HCMaE, TEPCBIPAEMO, YW HE MOKHA
3aCTOCYBATH 3arajibHUi BiANOBIAHUK. Hanpukian, TepMiH
fatigue nepeknazaeThes  AK  «BTOMa» (Y  3HAueHHI
CaMONOYYTTA JIHOJMHH), 1 «BTOMa» MeTany (NoripiuieHHs
HOro BIACTHBOCTEH MPH LHKIIYHOMY HABAHTAXEHHI Ta, K
HACJIJIOK, TTOCTYMOBE HAKONMHYEHHA MIKPOMOIIKO/UKEHB).

Ha mpemwvomy emani, SKIWO BHABHIOCA, LIO
eKkBiBaJieHTa Hemae, abo HagBHUH  BIANOBIIHHK
3aCTOCOBYEThCA B iHIIMX cdepax BUpOOHHLTBA, 1 He
MiIXOANTh HaMm, poOMMO BHCHOBOK, IO TEPMiH €
HEOJIOTi3MOM  a00 HACTIUIBKH  BY3bKOCIIELiai30BaHHM
TepMiHOM, IO #OTo mepeknaz Ao ILoro uacy OyB He
notpiben. TyT Takox MOKIMBI JBa BapianTH. Sk
3HAYEHHS TepMiHA 3pO3yMiie, TOTPIOHO CTBOPHTH
BlacHHil mepeknax. S0 3Ha4YeHHs TepMiHa He

3po3yMille, CIOYATKY MIYKAEMO #Oro MHosicHeHHA (B
TIYMAauHHX  CIOBHMKax /[  iHTepHeT-pecypcax [
KOHCYJIBTYEMOCS 31 CHEI[aJicToM), i TOJI MPOHOHYEMO
BNacHWH BapianT. HailyacTilne, BapiaHTHi BIANOBIAHHKH
CTBOPIOIOTh HUIAXOM TPAHCKPHILIT / KanbKi / eKcIUTiKamii
TepMIHa 3 TEKCTY OpUriHAIY.

PosrnsiHeMO  3ampoNOHOBaHI
TepMiHIB OLIbII JOKNIAAHO:

1) TpanckpudyBanns — e nepeiaya QoHETHUHOL
(hopMH ciT0Ba 3 TEKCTY OpHriHAmy 3acobamu TpHiMaryol
MoBH. Ha npakTHili 9acTo 3aCTOCOBYETHCA Y TNO€IHAHHI 3
TpaHciTepamied  (BIATBOPEHHSM  JiTEp  OpHriHANY
3acobamu  mpuiiMarouoi MOBH), i TOJI HA3MBAETHCA
NPAKTHYHOK  TPAHCKPHIIIIEK YH  TPAHCKOYBAHHSIM,
«KOJM O1JIBIIIA YACTHHA TPAHCKOJIOBAHOTO CIIOBA BiIOHBAE
Horo 3ByuyaHHA Yy BHXIIHIi MOBi, ane pasoM 3 THM
nepe/laloThes i JIesiKi elleMeHTH Horo rpadivHoi gopmu»
[14, ¢. 130]. H. M. A6a6itoa ta B. JI. BinokaMiHCbKa

€rnocobu  mepexnasy

3aCTEPiralTh, W0 CHEPUY «IepeKiajad I[IOBHHEH
NepeKoHaTHes, [0 B MOBI Hepekialy BiiCyTHii
nepeKIaHuit Bi/INOBIJIHHK, iHaKIe 4epes

TPAHCKOJlyBaHHS B MOBI Mepekiaay MOXYTb BHHUKHYTH
nyOneTHi (CHHOHIMIYHI) TepMIiHK, a Lie NOPYLIYE YiTKICTD
Ta CTPYHKICTh NeBHOT TepMiHocHcTeMu» [1, ¢. 126]. Brim,
Ha MPAKTHLI 3yCTPIYacMO TePMiHH, SIKi MAIOTD 10 ABA-TPH
CHHOHIMIMHHX BiINOBiIHHKA, OJHH 3 SKHX MEPEAaHO caMe
TPAHCKPUIILIEIO: conveyer «KOHBEEP» / «TPAHCIOPTEP»,
hopper «xonep» / «npHHManbHa BOPOHKAY; skip «cKim» /
«bannay» / «nepekuaHa BarOHETKa»;

2) xanbka — 1€ TEpeKaajg TEPMiHA  IIIAXOM
nOMOpP()EMHOTO  4H  TMOCTIBHOTO HOrO  BiJTBOPEHHS
3aco0amu npHiimaroyoi MOBH: condensate drainage system
«cHCTeMa BIIBSICHHS  KOHJCHCATy», throttle  unit
«iIpocenbHa rpyna», ambient temperature range
«Jliana3oH TeMINepaTyp 30BHIMIHBOT cepean». Hepinko,
o0Hpaloun MDK TPAHCKOAYBAHHAM Ta KalIbKYBAHHAM,
[epeBary BiAJAIOTh KANbKyBAaHHIO, OCKUIBKH B PE3Y/ILTATI
TPAHCKOAYBaHb HEPIAKO YTBOPIOIOTHCH OAMHHLI, WO HE
MaloTh CEHCY Y MOBI NIEpEKIIa/ly, CBOIO POy [CEBIOC/IOBA
[1,¢c. 127];

3) ekcmumikanis ado ONMMCOBHMI TepeKnax — Tepenaya
TepMiHa 33 JIOMOMOTOK)  PO3IIHPEHOTO  MMOSCHCHHS
3HAYCHHA CJOBa 3 TekcTy opurinany. Lleit cmoci6
BHKOPHCTOBYIOTH Y BHIAAKY BiJCYTHOCTI BiINOBiZHOTO
3HAYEHHA CJIOBA B NpUiiMaiovii MOBI: clay gun «MmammnHa
IUIA 3aKPHTTA JIbOTKH», filting runner «pO3MONUTBHHIA
skonob», bill of quantities «cnienmdikartist 06eariB pobiT,
bag house «IWIOBIOBMIOIOYMA KaMepa 3 PYKaBHUMH
dinsTpamu», full coke operation «pobota Ha OGe3rasosiit
wxtin. fAx 3a3navae O.B. ITlamyH, po excrmikamii
BHCYBAKOTh Taki BHMOrH: 1) Tepeknaj Mae TOYHO
BiIOHBATH OCHOBHHIl 3MICT MO3HAYEHOrO HEOJOTI3MOM
NOHATTHA, 2) onmMc He Mae OyTH HAaATO AOKIAAHHM, 3)
CHHTAKCHYHA CTPYKTYPa CIIOBOCITONYHYEHHS He Mae OyTH
cknagHo10. [0 HeTOMIKIB OMHCOBOTO NEpeKIaay BiJHOCATE
MOK/IHBICTE HETOYHOIO TJIYMAQueHHs 3MICTY HOHATTS,
NO3HAYEHOTO  HEOJOri3MOM, A TAaKOX  BiJCYTHICTh
ctucnocrti [11, ¢. 256].

PosrnsineMo BHKOPUCTAHHS €KCIUTIKALil HA MpUKIALi
nepeknagy TepmiHa «mrtyrepy. 11lo6 npaeumsHO fioro
TEPEKNAcTH, TIOTPIOHO 3PO3YMITH, MI0 camMe HHM
nosHavyaeThes. Moga iijie Ipo KOpOTKHit BIAPI30K TpyOH 3
Ppi3600k0 Ha 30BHILIHIH NOBEPXHI, AKAM 3’€JHYIOTh TPyOH
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Mix coGor0 abo MPUKPIMLTIOITS iX 10 pesepryapis. Tenep
po3yMieMo, 1O 3 MOHAA JCCATH BapiaHTIB Halikpalie
NIXOJATE connecting pipe abo connecting tube, 3 SKUX
BUJIHO, IO JUISl KPIMJICHHS BHKOPHCTOBYETBCA Came
yactuHa TpyOH. PosrisHemo TepMmiH  «TepModankan.
OckilbKH Yy CIIOBHMKAaX Lell  TepMiH  BiJCYTHIl,
3BepTaEMocs 0  CHewjamictie  3a  iHMOpMAaLier.
3HaxoauMoO, 1O TepMOOANKH BCTAHOBIIOKOTHCA HAJ
MOBEPXHEK  3aCHIy I[IMXTH Uil HENEPEPHBHOTO
BUMIPIOBaHHS PO3NOJIUICHHS TEMIEpaTryp rasis, 110
JI03BONISIE BHKOPHCTOBYBAaTH OTpUMaHy iHQopMarliio ana
OL[IHKH Ta KOperyBaHHs nporpamu 3aBantaxenus JI1 [4,
c. 2]. Tenep MOKEMO TIEPEKIACTH TEPMIH 3a JOMOMOTOIO
ekcrunikauii: sampler of above burden gas abo above
burden gas probe. 3a MOXIMBOCTI, 3BEpPTaEMOCH [0
AHTTIOMOBHOTO CHELACTA [ YTOUHEHHS i OTPHMYEMO
Binabm KOMTakTHHI BapiaHT above burden probe.

Moxnei i iHWI  croco0M  mepekiany TEPMiHIB.
Hanpuknaj, kot runner y CIOBHHKAX MOJAAETHCS Y BUTIIS
eKCILTKALIT, K «0K0JI00 Ui PO3IUIABICHHX MaTepiaiiBy /
«KOII00 s po3ruiasienoro Metanyy. [Ipu poboti y chepi
JIOMEHHOr0 BHPOOHHIITBA, BHKOPHCTOBYETBCH
KOHKPETH3aLlis «KoJIoO Ui BUITYCKY 4YaByHy». bimbiie
Ipo crocobH Mepexiany TepMIHIB MeTalypriiHol ramysi
nponouyiots y cBoiii pobori K. B. Tapacenko ta B. P.
Muxaiimivenko [12];  0.0. bBanoBHeBa  HAaBOIUTH
JeTANbHHA [epenik peKoMeHJAUid Ui NepexiajgadiB
HayKOBO-TeXHI4HOI JliTepatypH [2, c. 80].

Y  Bumagky, Koud TepMiHamu € aOpeslarypu,
«bhanpmmsi gpy3i nepeknagada» Ta npodecionanizmu,
cuTyauis ycknanHioetses. Tak, npu nepexiani abpesiatyp
noTpibHO J0JAaTKOBO BpaxoBYBAaTH, L0 1HKONM IS
abpesiaTypu He icHYy€ eKBiBaJeHTa y BUIIAl abpesiaTypH,
a TUIBKH po3ropuyTHil Tepmin. Hanpuknazn, abpesiatypa
HITE, ska Mae 3HadeHHs «umdep rapsAdoro IyTTS»
[epeKIaJacThCA HOBHUM TepMinoM hot-blast slide valve.
llle omnum mpuknagoM ¢ BE, mo po3mmdposyershes y
CTAJIC/IHBAPHOMY BHPOOHHLUTBI AK «OyHKepHa ecTakagay 1
[epeaacTbCsl PO3rOPHYTHM €eKBiBaneHTOM bin ftrestle. 3a
HALIHMH ~ CHOCTEpPEIKEHHAMH, [EpeKiIal  TepMiHIB-
abpesiatyp vacrilie 34iHCHIOETBCS NUIAXOM KaIbKYBaHHS
Ta ekcrutikauii. Tak, 10 kanbKyBaHHs BinHocumo: /ORM
(iron ore raw material), IO NEPENAECTLCA YKPATHCBKOKO AK
«3PC (3amizopyana cuposuHa)», GCP (gas cleaning
plant), mo ykpaiHcbKo 3ByuHTh K «I'OY (razoouncHa
ycraHoBka)», abo PCI (pulverized coal injection) — «BIII1
(BoyBaHHA ITHIOBYTiNBHOTO manuea)», un VOC (Volatile

Organic  Compounds) — «JIOC (Jlerki opraHi4Hi
CITOTYKH)».

IHIIMMHM  eneMeHTaMH, 10 CTAHOBIATbH [0JATKOBY
CKIIAJHICTh MpH  Tepekiafi €  npoecioHami3MH.

IlpopecionanizmMm  BHCTYNawTh  $K  €KBIBAJIICHTH
BIUINOBIIHHX TEPMIHIB Y npoctopivdi. BoHH BHpaxkaioTh
crieliaibHi TOHATTS 1 € CEeMAHTHUHO OJIM3BKHMH [0
TEpPMIiHiB, IIPOTE, HE MOXKYTh BBAKATHCS TOBHOIPABHUMH
TEepMiHAMH Yepe3 HECTaHJApTHHil crocid BHpakeHH:
MOHATh, AKWH Bijpi3HAeTheA BiX HOpMmu [13, c. 273].
OCHOBHMMH JdepeHITHUME 03HAKaMH
npoecioHani3MiB, MO BiPI3HAKTE iX Bil TEPMIHIB, €
HAfABHICTh EMOIIHHO-EKCIPECHBHOTO  3a0apBIICHHA Ta
oOMeneHa chepa 3aCTOCYBaHHS, OCKIJIbKH
npodyecioHani3aMH  HaleKaTk 0 PO3MOBHOI  MOBH
crnewianicTie nesHoi ramysi. [IpodecioHanizMu BUIAIISIOTE

SIK OKPEMY TPYMy CHelfiabHOi JIEKCHKH, BHACHIMOK iX
EKCTPECHBHHX, apeanbHuX, HOPMaTHBHHX Ta
CTHIICTHYHHX ocobmmBocTeit [9, ¢. 9]. Tyt ma mepmit
TUTaH BHXO/HTB Mpo6ieMa BiACYTHOCTI CITOBA Y CIIOBHUKY
3 moTpiGHMM  Ham  3HaueHHsM. Sk mpaBuIo,
npoecioHaNi3MH  MAKTh 4YITKO BH3HAueHy cdepy
BHKOpHCTaHHs (reorpadiyHy um mpoceciiiny) i abo
B3arajii He MaloTh BiINOBiTHUKa-MpodecionanizMy y MoBi
nepeknaay, a0 MaiOTh MepeKnai, 3acHOBAHMIT Ha
abCcoMmoOTHO 1HmMOMY 00pasi. 3HAHHA TakMX CJICMEHTIB
TPUXOIMTE TITEKH 3 JIOCBIIOM.

Hanpuknan, Ha  mignpuemctei  ApcenopMirran,
TOBOPSAUM «JICB’ATKA», MAIOTh Ha yBa3l JIEB’ATY JOMEHY
miv. HaBith IS NIOAWHH, KA TOBOPHTH YKPAiHCHKOH
MOBOIO, alleé He MPAalIOe Ha MiAMPHEMCTBI, LS JIGKCHUHA
oauuuns Oyae manoindopmarusHot. [lotpibHi oHOBI
3HAHHA 3 icTOpil MiANMPHEMCTBA, OO 3pO3YyMITH
npogecioHai3M MOBHOK Mipor. 3BHUaiiHO, TaKa JieKceMa
HE 3HAXO/UTh BUCBITIICHHS Y CIIOBHHKAX 1 MEPEKIIaIaeThest
SK TPaBHI0 HOBHHUM HEHTPAIBHHM CKBIBAIECHTOM BF
number nine.

PosrngHemo  iHImMII BHNAJOK  BHKOPHCTAHHA 1
nepenany —mnpodecionaniamy. Y crajenuBapHOMY
pupobuuuTBl Ha ApcenopMiTTan BHKOPHCTOBYETBLCH

npodecioHaniam «koBdacay, SKHM I03HAYAIOTE KINbLEBHIT
nopiTponpoBin gomennol mnedi. Jns THX, XT0 OauuB
JIOMEHHY IIiY, Taka Ha3Ba € UUIKOM INPO30POI0, ajke
HOBITPOIPOBiJ BHIIAAAE K TpyDa LIMPOKOro aiamerpa,
wo npoxoauts 1o nepumerpy MAIl i wmaragye kinbue
wrikapcpkoi» KoBOacu. 3BHYAHHO Yy CIIOBHHKAX Lei
npodecionanizam He 3adikcoBanuii, a nepexnagauy
NOTPiGHO 3BEpHYTHCA 10 OUIBII JOCBIIYEHHX KOJEr 4H
creuianicTiB y ramysi, oo 3po3yMiTH, 1O caMe MAEThCA
Ha yBasi. Konun cenc crae 3posyminuii, nexcemy MoxHa
HepeKIacTi HeffTpaibHUM 3a CTHIICTHYHHM
3abapeiennsam TtepMinom bustle pipe. BtiM, B 1bOMY
BHIIAJKY MOKHA TaKO)K BHKOPHCTATH €KBiBaJEHTHHI
npodecionanizm. BuaBnseTbesA, AHIIHCBKOIO MOBOIO
MOBITPONPOBiA Ha3uBaOTL doughnut «nouuuk». llikaso,
mo B 000x MoBax mnpodecioHanizM 3ano3uvyeHo 3
nobytoBoi cepu, a came 3 KyiHapii.

SIkimo po3risgaTH  aHriidceki nmpodecionanmizmu y
MeTalyprifiHii IPOMHCIOBOCTI, MAEMO CIIOBOCIIONYYEHHS
BF chapel, sxuMm no3Ha4aiOTh «IBOTOYHHH (yTispy.
[Npodecionaniam mae HeiiTpaibHi BiANOBIIHHKY fap hole
trough, tap hole runner, ane 4acTo BHKOPHCTOBYEThCS Y
npodeciiiHoMy — cninkyBaHHi. B ykpaiHckkiii  MoBI
BiJNOBIIHHKA-TIPOeciOHaNI3My ~ HeMae, TOMY  TpH
nepeKsiajii BHKOPHCTOBYIOTh HeHTpanbHHUi TepmiH. [lpn
nepeKsiajii TAkUX OJMHHIL NMepeKiazay 000B’A3K0BO Mae
PO3yMITH, Npo W0 came ijaeTbesi, 1 cBizomMo oBupaTh
BIZNOBiHHUK. SKmo opieHTyBaTHCA nHIle Ha OyKBalbHe
3HAYEHHS CIIOBOCIIONYYEHHS 1 NEPEKIACTH HOro «Karimis
JIOMEHHOT Medi», 3MICT MOBIIOMIICHHS Oy/ie KapIHHAIBHO
3MIHEHO 1 TIOMHIIKA NepeKiiajiada Oy/ie 0UeBH/THOK.

Hareneni Bumajgku OnM3bki IO TIPHKIAdIB,  SKi
BHHHKAlOTH  MpH  Tepeknaai  «xuOHMX — apysiB
nepeknagada». Ilig «xuOHuMu» a00 «haiblIHBHMH

Jpy3sMH Mepekiajauay, SK [PaBHIO, MAlOTh HA yBasi
CIIOBA 1 CIIOBOCITOMYYCHHS, AKI 3aB/IAKH CBOIil 3BYKOBIi 4K
rpagiyHiii  (opMi BHKIHKAKOTH HEBIpHI acomjauii y
HepeKiagaya, o NPHU3BOANTH 10 rpy0Oro BHKPHBICHHS
smicty [1, c. 126]. Po3snoyHemMo 3 aHEKJOTHYHHX
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NPHKNAIIB TOMHIOK HEYBAKHHX Nepekianadis. [Ipopinne
[OHATTS CTAICTUBAPHOro BUpoOHnuTBa — ue blast furnace
«IOMEHHA [iY», AKE YacTO CKOPOUYYEThea 10 abpesiatypu
BF. 3unauenns aOpepiaTypu, 3 JsKUM [epekiagadi
OCTAHHBLOIO [OKONIHHA 3Haiomi, ue best friend
«Hafikpama noxpyra / HafiKpaumui Apyr», IO 1HKOIH
BIUIMBAE Ha BHKOHAHHMH nepewital. [HWUM npukiazoMm e
CIIOBO operation, AKMM Ha BHPOOHHMUTBI T03HAYalOTh
JIAJBHICTD, poboty, (yHKIiOHYBaHHS. Tax,
CIIOBOCTIONY4eHHs BF operation, Mae mnepekitagaTucs
«poboTa JOMEHHOI Tedi», a He «Oomnepallis Halikpauoro
Apyra». [HIIEM nNpHKNagoM wLiei kareropii € TepMiH
erection. SIKII0 He 3HATH OCHOBHHX 3HAYEHb CJI0BA, TA HE
MaTH KOHTEKCTY, MOXHAa HE 3DO3YMITH, 10 YO0 BOHO
BIJIHOCHTBCS, TA TIEPEKIAcTH (POHETHYHO OIU3BKUM Foro
BI/INOBIZIHUKOM «EPEeKILifA», SAKUIl Mae BiJIHOIIEHHA [0
tizionorii, ane He 10 BHpoOHHITBA, HaToMicTh TyT BoHO
03Ha4ae «Oy/IIBHHITBOY / «3BEJICHHA» / «MOHTAK, TAKHM
YHHOM, erection works TICPEKNAIaeThCs K «OyIiBeNbHI
poGoTH».

Cepen iHIIMX NPHKIAIIB HA3BEMO TEPMIH adapt, AKHI
no/iOHMi 10 YKpaTHCBKOTO CIIOBA «ajanTyBaT». Takum
quHOM, cnoBocrnonydenus SOP adaptation moxe Oytn
HepipHO nepeknageHo «axanrtanis COIT». daktudno
adapt BKMBAETBCA Y 3HAYEHHI «3aCTOCOBYBaTH», TOOTO
SOP adaptation MaeMo TepeKNaJaTH «3aCTOCYBAHHA
COIl». Ilix SOP MaeThest HA yBa3i KOPOTKA Ta JeTalbHa
IHCTpYKIisi BHPOOHHMYOTO TIpolecy; 3a3BHYaAil TepMiH-
abpeBiaTypy nepefalThb 3a JOMOMOTOK TpaHCTiTeparii
«COIl». llle oaHMM NMPUKNAAOM € CIOBO plenum, sike €
CMIB3BYYHHM 3 YKPAiHCBKHM CIJIOBOM «IUICHYM», ajie Y
BUPOOHHIITBI Ma€ 3HAUCHHA «JUIAHKA [JIBUIICHOTO
THCKY».

IlizcyMOBYIOUYH BHINE3a3HAYCHE, MOXKHA 3pOOHUTH Taki
BHCHOBKH:

1) ans anekBaTHOTO BiATBOpEHHS Npodeciiinoi nekcHKH
HeoOXiJHe He NHIIE 3arajibHe 3HAHHA MOBH OpHUriHATY Ta
nepexnany, aiae i GOHOBI Ta creLianbHl 3HAHHSA, 4 TAKOK
TOTOBHICTB 10 HOCTIHHOI MOLIyKoBoi poboTH;

2) nepekiaa He3pO3yMINMX / HOBHX [UIsl [IE€peKIazada
TepMiHIB MOKHA BUKOHYBATH 33 TAKHM AITOPHTMOM: Ha
NEepIIOMY eTami [epeBIpUTH HAABHICTL TepMiHa B
CIIOBHHMKY; Ha IPyrOMY — BH3HAYHTH, YH HAJIE)KHTh TEPMiH
JI0 OJIHO3HAYHHX 4M 0AraTo3HayHHX, 3a HAABHOCTI
MOMITKH [P0  HAlIEKHICTE TEpPMiHA TIEBHIH raiysi,
BHKOPHCTOBYBAaTH (DiKCOBaHMi EKBIBAJICHT; HA TPETHOMY
eTani (3a BiICYTHOCTI CTaJIOT0 €KBIBAJIEHTa) 3BEPHYTHCA 3a
PO3’ICHEHHAM JI0 (haxiBLiB 4M OiIbII JOCBITYEHHX KOJIET-
niepeKsiajiaqis, micas 40ro CKOPHCTATHCS
3alPONIOHOBAHHM  BapiaHTOM ab0 CTBOPHTH BIACHHIH
nepeksiaj 3a JIONOMOTOK TPAHCKPHMIIT / Kaubke /
eKCIUTIKAILIT;

3) nepeknajgady cCIiji BpaxoBYBAaTH, IO IEpeKIal
abpepiaTyp He 3aBKIH  MOXIWBHH abpeBiaTypHHM
BimoBiHUKOM, a cami abpeBiaTypm MOXyTh MaTH
JIOKaJIbHHI XapakTep 1 He KCYBaTHCA Y CIIOBHHKAX;

4) «xubHI J1py3i mNepekiiajgada» MOXKYTb CTaBaTH
NPHYMHOIO KyPHO3ZHHX CHTyaliil NpH nepexiaii, a ToMmy
BHMArarTh 0COOIHBOI YBaru MepeKiajaya;

5) npocecioHai3aMH YacTo € IOKAJILHUMH OJIHHHIIAMH,
He 3pO3YMIIHMH 3a MeXaMH TNeBHOT mpodecii 4yH HaBiTh
MiANPHEMCTBA; X piako (iKCYIOTh CIOBHHKH; MEpeKiaj
BHKOHYIOTh 3arajlbHUM HEHTpaabHUM TepMiHOM abo (y
pa3i HASIBHOCTI) CKBIBAJICHTOM-TIPO(ECIOHATIZMOM;

6) o0DOB’A3k0BO  CiHiJI  BpaxoBYBaTH  JIOCBIf
MOMNEPE/IHHKIB 1 TPAANLii, 10 ICHYIOTh Ha MiNPHEMCTBI.
AJKe KOMIAHIf, W0 JABHO MNpPALIOE 3 MepeKiaadami,
YacTO CTBOPHOE CHEMianbHI JOKYMEHTH BHYTPIIIHBOTO
OpH3HAYCHHA,  AKi  BH3HAYalOTh  MepeKIajaibKi
CKBiBaJCHTH, PCKOMEHIOBAHi JUIA BHKOPHCTAHHA MpH
TepeKsIaii OCHOBHUX BHPOOHHYMX TEPMIiHIB.
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Stages of terms and professionalisms translation (based on metallurgical texts)
M. Berezhna, K. Lozovska
Abstract. The authors discuss in the article three stages of work with terms and professionalisms in metallurgical texts translated from
English into Ukrainian. We also consider specifics of rendering abbreviations and translator’s false friends. The difficulties faced by
the translator and ways to overcome these difficulties are identified in the paper. It is established that for adequate reproduction of
professional vocabulary it is necessary to not only possess the general knowledge of the languages being studied, but also the knowledge
of background and profession, as well as readiness for constant research work.

Keywords: terms, professionalisms, translator’s false friends, abbreviations, metallurgical texts, technical translation.



